
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 26ης Φεβρουαρίου 2009 

σχετικά με τη σύναψη της συμφωνίας σταθεροποίησης και σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
και των κρατών μελών τους αφενός, και της Δημοκρατίας  της Αλβανίας αφετέρου 

(2009/332/ΕΚ, Ευρατόμ) 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 
Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ, 

Έχοντας υπόψη: 

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως 
το άρθρο 310 σε συνδυασμό με το άρθρο 300 παράγραφος 2 
πρώτο εδάφιο τελευταία πρόταση και το άρθρο 300 παράγραφος 
3 δεύτερο εδάφιο, 

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής 
Ενέργειας, και ιδίως το άρθρο 101 παράγραφος 2, 

την πρόταση της Επιτροπής, 

τη σύμφωνη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, 

την έγκριση του Συμβουλίου σύμφωνα με το άρθρο 101 της συν- 
θήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέρ- 
γειας, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η συμφωνία σταθεροποίησης και σύνδεσης μεταξύ των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφε- 
νός, και της Δημοκρατίας  της Αλβανίας, αφετέρου, υπε- 
γράφη εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας στο Λου- 
ξεμβούργο στις 12 Ιουνίου 2006, με την επιφύλαξη της 
σύναψής της. 

(2) Οι εμπορικές διατάξεις που περιέχονται στην εν λόγω συμ- 
φωνία είναι έκτακτης φύσης και συνδέονται με την πολιτική 
που εφαρμόζεται στο πλαίσιο της διαδικασίας σταθεροποίη- 
σης και σύνδεσης και δεν θα αποτελέσουν για την Ευρω- 
παϊκή Ένωση προηγούμενο όσον αφορά την εμπορική πολι- 
τική της Κοινότητας έναντι τρίτων χωρών άλλων από τις 
χώρες των Δυτικών  Βαλκανίων. 

(3) Η συμφωνία θα πρέπει να εγκριθεί, 

ΑΠΟΦΑΣΙΣΑΝ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ: 

Άρθρο 1 

1. Η συμφωνία σταθεροποίησης και σύνδεσης μεταξύ των Ευρω- 
παϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και της 
Δημοκρατίας  της Αλβανίας, αφετέρου (εφεξής καλούμενη απλώς 

«συμφωνία»), τα παραρτήματα και τα πρωτόκολλα που επισυνάπτο- 
νται σε αυτήν, καθώς και οι δηλώσεις που προσαρτώνται στην 
Τελική Πράξη, εγκρίνονται εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας. 

2. Τα κείμενα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 επισυνάπτο- 
νται στην παρούσα απόφαση. 

Άρθρο 2 

1. Η θέση που θα λαμβάνει η Κοινότητα στο Συμβούλιο σταθε- 
ροποίησης και σύνδεσης και στην Επιτροπή σταθεροποίησης και 
σύνδεσης, όταν αυτή εξουσιοδοτείται από το Συμβούλιο σταθερο- 
ποίησης και σύνδεσης να ενεργήσει, καθορίζεται από το Συμβούλιο 
κατόπιν προτάσεως της Επιτροπής ή, όπου αρμόζει, από την Επι- 
τροπή, σύμφωνα πάντοτε με τις αντίστοιχες διατάξεις των συνθηκών. 

2. Ο πρόεδρος του Συμβουλίου, σύμφωνα με το άρθρο 117 
παράγραφος 4 της συμφωνίας, προεδρεύει του Συμβουλίου σταθε- 
ροποίησης και σύνδεσης. Εκπρόσωπος της Επιτροπής προεδρεύει 
της Επιτροπής σταθεροποίησης και σύνδεσης σύμφωνα με τον εσω- 
τερικό της κανονισμό. 

3. Η απόφαση δημοσίευσης των αποφάσεων του Συμβουλίου 
σταθεροποίησης και σύνδεσης και της Επιτροπής σταθεροποίησης 
και σύνδεσης στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
λαμβάνεται για κάθε περίπτωση χωριστά από το Συμβούλιο και 
την Επιτροπή αντίστοιχα. 

Άρθρο 3 

Ο πρόεδρος του Συμβουλίου εξουσιοδοτείται να ορίσει τα πρόσωπα 
τα εξουσιοδοτημένα να καταθέσουν, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας, την πράξη έγκρισης που προβλέπεται στο άρθρο 135 
της συμφωνίας. Ο πρόεδρος της Επιτροπής καταθέτει την εν λόγω 
πράξη έγκρισης εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής 
Ενέργειας. 

Βρυξέλλες, 26 Φεβρουαρίου 2009. 

Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος 

I. LANGER 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO

EL 28.4.2009 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 107/165


